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ﬁ’% Monday (February 19): Eternal life versus | Thir Hai  19-2 Sw song vinh ciru %
® « eternal punishment va hinh phat doi doi %‘
7 7

?&‘ Gospel Reading: Matthew 25:31-46 Mt 25,31-46 %f/@‘
& 31 "When the Son of man comes in his glory, | 3 '<hi Con Ngudi dén trong vinh quang cua a5
%%i‘ and all the angels with him. then he will st on e o o SO I g@‘

Vi
6‘5 his glorious throne. 32 Before him will be | Cic dan thién ha s& dugc tap hdp trudc mat é;%i
« gathered all the nations, and he will separate | NguGi, va Ngugi sé tach biét ho véi nhau, nhu %:(‘

%: 2 s - A -n Iy n . ~

ég them one from another as a shepherd separates n;l._JAC tlfdt,aCh E'}?t Chhlt?_n Vai (\1_6-33‘N9lgq1 sé ;f)o 6‘1’%
52K | the sheep from the goats, 33 and he will place | ¢',=" Ung ben phai Ngudi, con dé G ben ) 7 ®
§Q¥ trai.z4 Bay gio Buc Vua sé phan cung nhilng | s

ae the sheep at his right han_d, but the goats at th_e ngudi & bén phai ring: "Nao nhiing ké Cha Ta G’(?

% left.34 Then the King will say to those at his | chuc phic, hdy dén thira hudng Vudng Qudc ?%(‘
) right hand, "Come, O blessed of my Father, | don san cho cac ngugi ngay tur thud tao thién | S
%« inherit the kingdom prepared for you from the | lap dia.ss Vi xua Ta ddi, cac nguai da cho an;

&
@%
: . Ta khat, cac nguci da cho udng; Ta la khach )
foundation of the world; 35 for I was hungry | | 2 €% 50 o i rufbe L triing %Egi‘

q
= and you gave me food, | was thirsty and you | s nguai da cho mic; Ta dau y&u, cic ngudi é%?
I (‘ gave me drink, | was a stranger and You | g5 th3m viéng; Ta ngdi tl, cic ngudi dén hoi (‘
2z welcomed me, 36 | was naked and you clothed | han."s; B3y giG nhitng ngudi céng chinh s& ?
%f%« me, | was sick and you visited me, | was in | thua rang: "Lay Chda, c6 bao gig ching con %«
%sg prison and you came to me.37 Then the | 98 thay Chua doi ma Chhf? a”h',khla“tkrr‘:‘,—" hChlo %
q ighteous will answer him, “Lord, when did we | 221972 €0 bac 919 da thay Chua la khach fa =
Q ng g o | ma ti€p rudc; hoac tran truéong ma cho mac?sg %D
(‘ see you hungry and feed you, or thirsty and give | c bao gid chung con da thdy Chua dau yéu | (‘
g you drink? 38 And when did we see you a | hodc ngdi tu, ma dén hoi han dau? "s Dlc o=
@‘ stranger and welcome you, or naked and clothe | Vua s& dap lai réng: "Ta bao that cac ngudi: gr%&‘
b’;:

O you? 39 And when did we see you sick or in | MOl 1an cac ngudi lam nhu th& cho mot trong

sy Aan el VST veud 49 Acpl dha [ vl nhitng anh em bée nho nhat cua Ta day, la cac %
T (‘ P N SOl 2 el nguaci da lam cho chinh Ta vay."4; R6i Plrc Vua T (‘
© answer them, “Truly, I say to you, as you did it | s phan cung nhitng ngudi & bén trai réng: | ©
& to one of the least of these my brethren, you did | "Quan bi nguy@én rua kia, di di cho khudt mét %
5 « it to me.'41 Then he will say to those at his left | Ta ma vao lira doi doi, noi danh san cho tén %‘
Vi hand, “Depart from me, you cursed, into the Ac Quy va cac s than cla nd.4; Vi xua Ta déi, | 7

. . | ca i dd kho ho &n; Ta khat, c =
eternal fire prepared for the devil and his cac ngudi da khong cho an; Ta khat, cac %f&j\ﬁ(‘

ngudi da@ khéng cho udng;ss Ta la khach la,
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Z angels; 42 for |_ was hungry and you gave ME NO | cac nguci d& khong tié€p rudc; Ta tran trudng, ?
NESS food, | was thirsty and you gave me no drink, | cdc nguci d& khéng cho mac; Ta dau yéu va %%
® (‘ 43 | was a stranger and you did not welcome | ngdi tu, cac ngudi da chang tham viéng."s g&‘

me, naked and you did not clothe me, sick and ?Léy ‘-éig,”hc”,‘gb ”gu_d‘di "5hy, cling 53};:"9 ré‘r:‘,g’ =
in prison and you did not visit me.' 44 Then | .27 oo €Q 282 910 chung cof da thay Lhua gﬁj(‘

. . : doi, khat, hoac la khach la, hoac tran trudng,
they also will answer, "Lord, when did we see | gau y&u hay ngbi ti, ma khéng phuc vu Chua C?%

L

&, &3, &, &, & &8 & &, & &, & &, &8 &8 & & & L5

R 2 B B B R B B B B B B B T B B B

9 V=9

aﬁ

Pt e

@) =Ea@


https://dailyscripture.servantsoftheword.org/readings/

S 1 0 0 2 1 1 0 B B B B 1 B B B

N

e
%;f,&jj@
%@

8 &8 08 8 &8 48 &8 &8, 88 08 &8 &8 &8 88 &8, 88 I8
0% R B R e e R R e B R e T R e e

you hungry or thirsty or a stranger or naked or
sick or in prison, and did not minister to you?'
45 Then he will answer them, "Truly, | say to
you, as you did it not to one of the least of
these, you did it not to me.' 46 And they will go
away into eternal punishment, but the righteous
into eternal life."

dau? "45 B8y gid Ngusi sé dap lai ho rdng: "Ta
bdo that cac nguci: moi lan cac nguai khong
lam nhu thé cho mot trong nhithg nguGi bé
nho nhat day, la cac ngugi da khong lam cho
chinh Ta vay."ss Thé& 1a ho ra di d& chiu cuc
hinh muon ki€p, con nhirng ngudi cong chinh
ra di d€ hudng su séng mudn ddgi."

Meditation: Do you allow the love of God to
rule in your heart? Augustine of Hippo (354-
430 A.D.) said, "Essentially, there are two kinds
of people, because there are two kinds of love.
One is holy, the other is selfish. One is subject
to God; the other endeavors to equal Him."
Jesus came not only to fulfill the law of
righteousness (Leviticus 19), but to transform it
through his unconditional love and mercy
towards us.

The Lord Jesus proved his love for us by
offering up his life on the cross as the atoning
sacrifice for our sins. His death brings freedom
and life for us - freedom from fear, selfishness,
and greed - and new abundant life in the Holy
Spirit who fills our hearts with the love of God
(Romans 5:5). Do you allow God's love to
purify your heart and transform your mind to
think, act, and love others as the Lord Jesus has
taught through word and example?

The lesson of separating goats and sheep at
the end of the day

Jesus' description of the "Son of Man", a
Messianic title which points to the coming of
God's anointed Ruler and Judge over the earth
(John 5:26-29, Daniel 7:13ff), and his parable
about the separation of goats and sheep must
have startled his audience. What does the
separation of goats and sheep have to do with
the Day of God's Judgement over the earth? In
arid dry lands such as Palestine, goats and sheep
often grazed together during the day because
green pasture was sparse. At nightfall, when the
shepherd brought the sheep and goats to their

Suy niém: Ban c6 cho phép tinh yéu cua Thién
Chua cai quan trong tdm hon ban khong? Thanh
Augustine Hippo (354-430 AD) ndi rang: “Vé
co ban, c6 hai loai ngudi bdi vi co6 hai loai tinh
yéu. Mot loai thi thanh thién, con loai kia thi ich
ky. Mdt loai thudc vé Thién Chua; con loai kia
cd ging dé bang Thién Chua”. Puc Giésu dén
khong chi dé chu toan 18 luat (Lv 19), nhung
con dé bién ddi n6 qua tinh yéu va 1ong thuong
x6t vo diéu kién cua Ngudi danh cho ching ta.

Chta Giésu minh chung tinh y€u cua Nguoi cho
chung ta bang viéc hién mang séng minh trén thap
gia 1am cua 18 dén t6i cho chung ta. Cai chét ctia
Ngudi dem lai tw do va sy sdng cho chiing ta - giai
thoat khoi so hai, ich ky, va tham lam — va sy séng
moéi sung man trong Chiia Thanh Than, Pang do
day long ching ta v6i tinh yéu Thién Chtia (Rm
5,5). Ban c6 cho phép tinh yéu ctia Thién Chua
thanh téy tam hon ban va bién ddi tdm tri ban dé
suy nghi, hanh dong, va yéu thuong nguoi khac
nhu Puc Kité da day qua 1oi ndi va guong mau
khong?

Bai hoc ciia vige tach dé va chién cia Thién
Chiia vao ngay tin thé

Sy mb ta cua Puc Giésu vé Con Ngudi, danh
xung vé Dang Messia nhim t6i viéc Pang Cai
Tri va Thdm Phén toan thé dia cau s& dén (Ga
5,26-29; Pn 7,13ff), va du ngdn vé su tach dé
véi chién ciia Pac Giésu chic han da lam cho
thinh gia cua Nguoi giat minh. Su tach bi¢t dé
va chién c6 lién quan gi dén ngay Phan Xét toan
thé gi¢i? Noi nhing mién dat khoé cin nhu
Palestine, dé va chién thuong di qua lai vé1 nhau
trong ngay, boi vi dong co xanh thi thua thét.
Vao budi toi, khi nguoi muc tir lta chién va dé
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place of rest, he separated them into two groups.
Goats by temperament are aggressive,
domineering, restless, and territorial. They butt
heads with their horns whenever they think
someone is intruding on their space.

Goats came to symbolize evil and the
expression "scape-goat” become a common
expression for someone bearing blame or guilt
for others. (See Leviticus 26:20-22 for a
description of the ritual expulsion of a sin-
bearing goat on the Day of Atonement.) Jesus
took our guilt and sins upon himself and nailed
them to the cross. He paid the price to set us
free from sin and death. Our choice is either to
follow and obey him as our Lord and Savior or
to be our own master and go our own separate
way apart from God's way of truth and
righteousness (moral goodness). We cannot
remain neutral or indifferent to the commands
of Christ. If we do not repent of our wrongdoing
(our sins and offenses against God and
neighbor) and obey the Gospel we cannot be
disciples of the Lord Jesus nor inherit his
kingdom of righteousness, peace, and joy.
Separation of the good from the bad is
inevitable because one way leads to sin,
rebellion, and death and the other way leads to
purification, peace, and everlasting life with
God.

Love of God frees us from inordinate love of
self

The parable of the goats and sheep has a similar
endpoint as the parable of the rich man who
refused to give any help to the poor man
Lazarus who begged daily at the rich man's
doorstep (Luke 16:19-31). Although Lazarus
was poor and lacked what he needed, he
nonetheless put his hope in God and the
promise of everlasting life in God's kingdom.
The rich man was a lover of wealth rather than a
lover of God and neighbor. When Lazarus died
he was carried by the angels to Abraham's
bosom to receive his reward in heaven. When

vao chd nghi cta ching, anh ta tach chdng ra
thanh hai nhém. Tinh cta dé thi hung hang, bao
nguoc, ning dong, va tap trung. Ching s& lay
stmg ctia minh tdn cong khi nghi ai d6 dang xam
pham lanh thé cta chung.

Dé biéu trung cho sy dir va thanh ngit dién ta
“con dé chay trén”, dd trd nén thanh ngit phd
bién cho nhimng ai dd trach nhiém cho ngudi
khac (x. Lv 26,20-22 vé sy md ta su truc xut
theo nghi 1€ ctia con dé mang t6i 16i vao ngay
Dén t6i). Pic Giésu ganh lay t6i 16i cua chung
ta trén minh va dong dinh chung vao thap gia.
Nguoi di tra gia dé giai thoat chiing ta khoi toi
16i va su chét. Su lua chon cua chung ta la di
theo va vang phuc Nguoi 1a Chiia va 1a Dang
ctru chudc hodc tur lam chu léy minh va di theo
con dudng riéng ctia minh. Ching ta khong thé
ding trung 1ap hay tho o trudc ménh 1€nh cua
Puc Kito. Néu chung ta khong sam héi veé
nhitng viéc 1am sai trdi ctia minh (t6i 16i va
nhitng xuc pham cta minh v6i Thién Chua va
tha nhan) va vang phuc Tin mung, chung ta
khong thé 1am mén dé ciia Chua Giésu hay thira
hudng vuong quéc cong chinh, binh an va niém
vui cua Nguoi. Su tach biét gitra nguoi lanh va
ngudi dit chic chin sé xdy ra vi mot duong din
t6i toi 161, nbi loan, va cai chét va mot duong
dan t6i su thanh téy, binh an, va cudc séng doi
doi vai Thién Chua.

Tinh yéu Thién Chua gidi thodt chung ta khoi
tinh tw di qua dang

Du ngon vé dé va chién c6 diém két tuong tu
nhu du ngén ngudi phit ho tir chdi dua ra bat
ctr sy gip d& nao cho ngudi nghéo Lazaro,
ngay ngay an xin ¢ ctra nha nguoi pht ho (Le
16,19-31). Mac du Lazaro thiéu thon cac nhu
cau, nhung ong van hy vong vao Thién Chia.
Ngudi pht ho 1a ngudi yéu tién cua hon yéu
Thién Cha va tha nhan. Khi Lazaro chét, ong
dugc cac thién thin mang vao long Abraham
dé lanh nhan phan thuong cta 6ng trén Thién
dang. Con khi nha pht ho chét, sé phan cua
ong thi trdi ngugc va 6ng bi ném vao ltra
khong bao gio tit ciia Héa ngyuc dé lanh nhan
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the rich man died his fortunes were reversed | hinh phat theo 1€ cong binh. Du ngén nhan g%&‘
%{ and he was cast into the unquenchable fires of | manh téi vuc thim sau thim va buc tuong %
(‘ hell to receive his just desserts. The parable | chia cach gitta nha pha ho trude kia gio day bi %
% emphas:izes the great chasm gnd wall of trég budc nhu mdt tu nhan thé tham va dau C?%%
L &‘ separation between the former rich man held | kho trong Hoa nguc con Lazaro trang phuc %

Z now bound as a poor and miserable prisoner in | sang trong 1ong ldy vao du tiéc ctia Thién Z
?@%‘ hell and Lazarus clothed in royal garments | Chta trén Thién dang. %%(‘
) feasting at God's banquet table in the kingdom S
X of heaven. Ngay phan xét ctia Thién Chua s€ bay to loai %
@ tinh yéu nao ching ta di chon & doi séng hién %‘

g’%@ The day of God's righteous judgment will tai ndy - mot tinh yéu thanh thién vi tha danh é;”

disclose which kind of love we chose in this A .1 \ A o %
9 « present life - a holy unselfish love directed to 9i iater Clafin v lig el @i ioe miia nerls %‘

A b A A A 14 kd by A A ’
G%R« God and to the welfare of our neighbor or a | MOt tinh yéu 1on x9n ich ky dua minh Ién trén %@‘
°

) disordered and selfish love that puts oneself | Thién Chua va nhimg ngudi khac. =

[ above God and the good of our neighbor. <
g« ) ° Khi Martin thanh Tours (316-397 AD), mot ﬁ(‘
& When Martin of Tours (316-397 AD), a young | nguoi linh tré ROma, bat dac di di theo durc tin | 2
%ﬂ%« Roman soldier who had been reluctant to fully | Cong gido, da gap mét nguoi an xin nghéo %’%&‘
%q& commit his life to Christ and be baptized as a | nan trén duong khong c¢6 quan 4o dé sudi am | 9
é;% Christian, met a poor beggar on the road who | minh trong con gia lanh, Martin da dong long %
%i:(‘ had no clothes to warm himself in the freezing thufO‘r}g ong. Lap tirc anh xuong ngua va cit | o (‘

= cold, Martin took pity on him. He immediately | doi tam 4o choang cua minh va dua mot nira @
@ got off his horse and cut his cloak in two and | cho nguoi xa la. Toi do, Martin thay mot thi g&‘

) . . - A A A A ‘A \ - - A

7 then gave half to the stranger. That night Martin | ki€én vé Dtrc Giésu trén Thién dang mac chiéc | 2

S R . . - ) \ < A < A A I3 ~ é; R
) (‘ dreamt he saw a vision of Jesus in heaven robed | 40 choang cat doi giong nhu chiéc 4o anh da 5%(‘
© in a torn cloak just like the one he gave away | tang cho ngudi an xin. Mot trong céc thién | S
&8, | that day to the beggar. One of the angels next to | than & gan Dirc Giésu hoi: “Thua Ngai, tai sao

@’R
§$ Jesus asked, "Master, why do you wear that | Ngai mdc chiéc 4o choang bi cat d6i?” Durc g%i‘
%@ battered cloak?" Jesus replied, "My servant | Gi€su dap lai: “Nguoi to1 t¢ cua Ta, Martin, ér&%
i@ Martin gave it to me." Martin's disciple and | da tang né cho Ta”. Mén dé cua Martin va 1a | 54 (‘
z biographer Sulpicius Severus states that as a | st gia Sulpicius Severus néi rang nhu mot ?
%%« consequence of this vision "Martin flew to be | hi€u qua cia thi kién nay, “Martin da chay di %%(‘
baptized" to give his life fully to Christ as a | chiu phép rira” d€ dugc ket hop vé1 DG va cac é’i&

% member of his people - the body of Christ on | phan tir nhiém thé ciia Ngudi — than thé cia %%
= g(‘ earth and the communion of saints and angels in | PK ¢ tran thé va cong doan céc than thanh | o ()
K g(‘ heaven. trén troi. %%&‘
%?; Augustine of Hippo (354-430 A.D.) wrote, Thanh Augustine Hippo (354-430 AD) vict rang |

A i .| “Pire Kitd cung lic vira ¢ trén vira & dudi — trén | G
%%?(‘ Christ is at once above and below - above in | =" . Ngu%ri dhréil noi dan Nguoih Kinh so %%\ﬁ(‘
; Himself, below in his people. Fear Christ above, | pc Kito ¢ trén va nhan ra Nguoi bén dugi. O | 9

'
%@ and recognize him below. Here he is poor, with | ¢ay. Neudi nghéo nan, véi va trong ngudi nghéo %(‘
al

o and in the poor; there he is rich, with and in | ¢ kia Nguoi giau c6, véi va trong Thién Chaa. C6

é"’&% God. Have Christ above bestowing his bounty; | Puc Kito & trén gé dugc thuong; nhan ra Ngudi ¢ g&%
fﬁé@ recognize him here in his need" (excerpt | day trong su thicu thon ctia Nguoi” (Trich tir bai | b (‘
9 from Sermon 123, 44). | giang 123,44). ?ES
& &
= G
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On the day of judgment Jesus will ask "whom did
you love"?

When the Lord Jesus comes again as Judge and
Ruler over all, he will call each one of us to
stand before his seat of judgment to answer the
question - who did you love and put first in this
life? Inordinate love of self crowds out love of
God and love of neighbor. Those who put their
faith in Jesus Christ and follow his way of love
and righteousness will not be disappointed.
They will receive the just reward - life and
peace with God in his everlasting kingdom.

If we entrust our lives to the Lord Jesus today,
and allow his Holy Spirit to purify our hearts
and minds, then he will give us the grace,
strength, and freedom to walk and live each day
in the power of his merciful love and goodness.
Let us entrust our lives into the hands of the
merciful Savior who gave his life for us. And let
us ask the Lord Jesus to increase our faith,
strengthen our hope, and enkindle in us the fire
of his merciful love and compassion for all.

"Lord Jesus, be the Master and Ruler of my life.
May your love rule in my heart that | may only
think, act, and speak with charity and good will
for all.”

Vao ngay phan xét Durc Giésu sé hoi “nguoi
dda yéu meén ai?”

Khi Chtia Giésu tr& lai voi tu cach 1a Tham Phén
va Vua trén moi ngudi, Nguoi s& goi mdi ngudi
chung ta dimg trudc toa phan xét ciia Nguoi dé tra
101 cau hoi — Ai 1a ngudi ban yéu mén va coi trong
nhit trong cudc séng nay? Su yéu mén ban thin
minh qué mirc s& che lip tinh yéu Thién Chua va
tha nhan. Nhiing ai dat niém tin ctia minh vao Bt
Giésu Kitd va di theo duong 16i yéu thuong va
cong chinh cia Nguoi s& khong bi that vong. Ho
s& nhan dugc phan thuong xing déng - su séng va
binh an v&i Thién Chua trong vuwong qudc vinh
cuu.

Néu ching ta ph6 thac cudc doi minh cho
Chtia Giésu hom nay va di theo Thanh Than
ciia Nguoi, thi Nguoi s€ ban cho ching ta on
sting, sttc manh, va ty do budc di va song mdi
ngdy trong stc manh tinh yéu va tét lanh
thuong x6t ciia Nguoi. Chung ta hay trao pho
cudc doi minh trong tay Pang ctu do day
thuong x6t, Pang di hién minh vi ching ta.
Va hdy cau xin Nguoi cing ¢d dirc tin thém
manh mé, dirc cdy thém viing vang, dic mén
va long tric an tran ddy niém vui.

Lay Chla Giésu, xin 1am Chu va 1a Pang cai tri
doi con. Cha gi tinh yéu cua Chua cai tri trong
1ong con dé con cd thé chi suy nghi, hanh dong, va
n6i nang véi 1ong béac ai va thién chi dbi vi moi
nguoi.

Thir Hai, 19-2-2024. Tuan 1 Mua Chay. Nim B
Monday, February-19-2024. Year B
Nguon: the word among us

Lv 19, 1-2. 11-18 Leviticus 19:1-2, 11-18

Hay nén thanh, vi Ta, 1a Pirc Chla, Thién Chua cia ngwoi, 1a Pang Thanh (Lv 19,2)

When we hear this commandment, two
guestions come to mind: What does it mean to
be holy? And how are we supposed to get
there?

Khi ching ta nghe diéu ran nay, c6 hai cau hoi
hién 1én trong dau chiing ta: nén thanh c6 nghia
la gi? Va chung ta phai dén do bang cach nao?

Tir “thanh” trong tiéng Do théi 1a kodesh, c6

R0 R0 e R0 e e

(
(
o
i
&y
(0
(0
&
Ho
)
Ho
R
y
L
y
L
)
L
%i‘@
<0
B

s

7



=0

©)

()

B

©
&
S
<

@m%mg@%ammmm%%%%%%%%%
S (Lb? (‘é&% (‘%&‘%? “@% (‘?@%?J% (L@ (L@ (L@ “%‘%ﬂ%@%@

A LA SR S SR S

The Hebrew word for “holy” is kodesh, which
means to be “set apart.” When God describes
himself as holy, he is saying that he is
different, or set apart from, any creature or
created thing. He is transcendent, and in his
perfect purity, he lacks nothing. God’s holiness
isn’t an action he does; it is simply who he is.
And incredibly, it is his deepest desire to share
this holiness with us.

So for us to “be holy” (Leviticus 19:2), we
have to set ourselves apart and make time for
the One who is all holy. That’s how we open
ourselves up to God’s work of transformation
in us. Before becoming Pope Benedict XVI,
then Cardinal Joseph Ratzinger pointed out
that “being holy does not mean being superior
to others; the saint can be very weak, with
many mistakes in his life.” Instead, it has far
more to do with maintaining a steady rhythm
of “profound contact with God, being a friend
of God” (October 6, 2002, L’Osservatore
Romano).

Just as God’s holiness is a matter of who he is
and not what he does, the same is true for us.
Through our time spent with the Lord, he
makes wus into a new creation. This
transformation isn’t the result of our own
moral fortitude or strength of will; it can only
come about through a deep and abiding
friendship with God. He is the only One who
can truly heal our hearts and fill us with his
own goodness and mercy.

As with all relationships, growing as a friend
of God takes humility and time. It requires
commitment on our part—we need to set
ourselves apart from the world each day to be
with him. It also means accepting that we will
make mistakes along the way.

nghia la “dugc biét riéng”. Khi Thién Chda mé
ta minh 14 thanh, Ngai dang n6i rang Ngai khéac
biét, hoic tach biét khoi bat ky sinh vat hoic
vat nao duoc tao ra. Ngai siéu viét, va trong su
thuan khiét hoan hao cua minh, Ngai khdng
thiéu thtr gi. Su thanh thién cia Thién Chla
khéng phai la mot hanh dong Ngai lam; don
gian do 1a con ngudi cua Ngai. Va that bat ngo,
wdc mudn sau sic nhat caa Ngai 1a chia sé su
thanh thién nay vai ching ta.

Vi vy, dé “nén thanh” (Lv 19,2), chling ta phai
biét rieng minh ra va danh thoi gian cho Pang
hoan toan thanh khiét. P6 1a cach chung ta coi
mé don nhan cong cudc bién doi cua Chaa noi
ching ta. Truéc khi tré thanh Gido hoang
Bénédictdé XVI, Duc Hong y Joseph Ratzinger
da chi ra rang “thanh thién khong c6 nghia la
vuot tréi hon ngudi khéc; vi thanh co thé rat
yéu dudi, mac nhiéu 15i lam trong doi.” Thay
vao dé, no lién quan nhiéu hon dén viéc duy tri
nhip diéu 6n dinh caa “su tiép xUc sau Sic Vi
Chta, la ban cua Chta” (L'Osservatore
Romano ngay 6 thang 10 nam 2002).

Gidng nhu su thanh khiét caa Thién Chla nam
& van dé Ngai 1a ai chir khong phai Ngai lam
gi, didu nay ciing dung d6i véi ching ta. Qua
thoi gian chung ta ¢ véi Chla, Ngai bién ching
ta thanh mot thu tao méi. Sy chuyén ddi nay
khong phai 1a két qua cia nghi luc dao duc hay
sac manh y chi caa ching ta; n6 chi cd thé xay
ra nho tinh ban sau sic va lau dai véi Thién
Chutia. Ngai 1a Dang duy nhat ¢ thé thuc su
chira lanh tdm hon chung ta va d6 day ching ta
long nhan lanh va long thuong x6t cua Ngai.

Nhu voi tat ca cac mdi tuong quan, viéc phat
trién nhu mot nguoi ban caa Chla can c6 su
khiém nhuong va thoi gian. N6 doi hoi sy cam
két tir phia ching ta - ching ta can tach minh
ra khoi thé gian mdi ngay dé ¢ bén Ngai. N6
cling c6 nghia 13 chdp nhan rang ching ta s&
mac sai lam trén duong di.

Nhung may mén thay, chling ta khong chi theo
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ot
But thankfully, we do not just pursue %
friendship with God; he is pursuing friendship %

=

with us. Because of his great love, his deepest
% desire is to be with us. In that communion of %(‘
o0
b
o0

love, he can do what we could never do on our
&
&
L=

dudi tinh ban véi Chia; Ngai dang theo dudi
tinh ban véi ching ta. Vi tinh yéu bao la nén
wdC mudn sau sic nhat cua Ngai 1a duoc ¢ bén
chdng ta. Trong sy hiép thong tinh yéu do,
Ngai c6 thé lam diéu ma ching ta khdng bao
gio ¢6 thé ty minh 1am duoc: Ngai ¢d thé lam
cho chung ta nén thanh nhu Ngai la thanh.

own: he can make us holy as he is holy.

Lay Chda, xin hdy ban cho con an sing dé

X “God, give me the grace to look more like you i 5
<3 « every day.” tréng giong Chtia hon moi ngay.

?’ 7.
& &
=0 .
%ﬁ:@ Mt 25, 31-46 Matthew 25:31-46 g%(‘
© biéu gi anh em lam cho mot trong nhirng ké bé mon nay caa Ta, la anh em lam cho Ta (Mt %
NESS 25,40) &
By =9 - I -
7 Imagine seeing Jesus as he shivers in the cold. | Hay tuong tugng nhin thay Chia Giésu khi

You have an extra coat in the car, so you pull
over, step out of your car, and hand Jesus the
coat. You help him put it on, and he looks back

Ngai rung minh vi lanh. Ban c6 thém mét
chiéc 4o khoac trong xe, nén ban tap vao le,
budc ra khoi xe va trao chiéc ao khoac cho

L
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Chua Giésu. Ban gilp Ngai mac nd vao, va
Ngai nhin lai ban, mim cudi va noéi: “Cam on”.
That 1a mot vinh dy!

at you, smiles, and says, “Thank you.” What an
g%@ honor that would be!

Tuy nhién, khong phai luc nao ciing dé dang
nhu vay. Doi khi chiing ta gap kho khan trong
viéc chiam soc nhitng nguoi thiéu thén vi ho
khong “giéng” Chuia. P6i khi moi nguoi khong
dap lai nhitng nd lyc cia ching ta bang long
biét on. Trong Tin ming hdm nay, Chta Giésu
n6i véi ching ta rang cho di moi ngudi co
nhin va hanh dong gidng Chla Giésu hay
khong, thi “nhitng ngudi anh em hén mon nhét

It’s not always that easy, however. Sometimes
g we struggle to care for people in need because
ol (‘ they do not “look like” the Lord. Sometimes
© people don’t respond to our efforts with
gratitude. In today’s Gospel, Jesus tells us that
whether people look and act like Jesus or not,

st “these least brothers” are the very people God | s » (peob 13 nhii iy T A P
: y” chinh 1a nhimg ngudi ma Thién Chia kéu | &5

éﬁj (‘ calls us to love (Matthew 25:40). In fact, Jesus goi ching ta yéu thuong (Mt 25,40). That vay, %f&@(‘
é{'R |dent|f|e_s with them so closely that he Promises | ~pua Giésu ddng cam véi ho mét cach chit @g,Q%

(‘ eternal life to those who care for the sick, the chs dén nai Ngai hira ban su séng 451 dai cho %%(‘

© hungry, and the prisoners. By using these ' %

nhimg ai chdm soc nguoi bénh, ngudi doi khat
va nguoi tu toi. Bang cach su dung nhiing vi
du qué khich nay, Chua Giésu tuyén bo pham

extreme examples, Jesus proclaims the great
dignity of every person and gives us the

&x
L

~
g
=

i justi x AN , A 2
&g | foundation for every act of justice. gia cao ca ciia mdi ngudi va cho ching ta nén %
= { tang cho moi hanh dong cong ly. g&‘
i

Mbi ngudi, du yéu hay manh, nghéo hay giau, %%(‘
d&u co gia tri vo ciing déi véi Thién Chua. Pon ?53
=
NN%N%NNNN%%%%%%%%%
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Every person, no matter how weak or strong,
poor or rich, has immeasurable value to God.
Simply because we are created in God’s image
and likeness, we all possess the dignity and
goodness of the One who made us. That’s why
whatever we do for each other, we do for him.
And that’s why we need to view everyone from
God’s point of view—one of value and esteem.
He loves everyone, even people who don’t
look worthy or holy or resemble Jesus at all.
Even they deserve love and respect. And that’s
very good news, because aren’t we all the
“least” worthy at times?

gian vi ching ta dugc tao ra theo hinh anh
Thién Chda, nén tit ca chung ta déu sé hiu
phdm gia va sy tt lanh cua Pang di tao ra
ching ta. D6 1a 1y do tai sao bat cu diéu gi
ching ta 1am cho nhau, ching ta déu Iam cho
Ngai. Va d6 1a 1y do tai sao ching ta can nhin
moi nguoi theo quan diém caa Thién Chua -
mot trong nhirng gié tri va su ton trong. Ngai
yéu tat ca moi ngudi, ngay ca nhitng ngudi
trong khong xtimg dang, thanh thién hay giong
Chua Giésu chat nao. Tham chi ho dang duoc
yéu thuong va tén trong. Va dé 1a mot tin rat
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vui, béi vi ching phai tit ca ching ta déu la ?
nhirng ngudi “hén mon” nhat d6 sao?

g e

Z A ~ o= ) A . . &
RS ) i HOm nay ban sé gap phai nhicu nguoi khac | 5
& « Today you will encounter many different | npau. Ban c6 thé d& dang nhan ra su hién dién @g%(‘

=) P ; -
T people. You may find it easy to recognize the | cua Chia Giésu trong mot sé nguoi. Vi

i
@ : . . . q
%ﬂz%« presence of Jesus in -some. With Others, | nhing ngudi khéc, c6 I8 voi “it” an tugng nhat, %@‘
%& perhaps with the “least” impressive, you may ban c6 thé d4u tranh dé nhin ra phim gia cua | $

& struggle to see their dignity. At times you may
even doubt your own worth. But God always
%@ sees what is good in his children. He sees

every one of us with the unflagging affection
of a devoted parent. Even the “least” of us.
Even you.

ho. D6i khi ban tham chi cd thé nghi ngo gié tri
cua chinh minh. Nhung Thién Chda luén nhin
thiy nhitng gi tét dep & con cai minh. Ngai
nhin mdi nguoi chdng ta bang tinh yéu vo bo
bén cua bac cha me tan tuy. Ngay ca nhiing
ngudi “hén mon nhat” trong ching ta. Ké ca
ban.
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Lay Cha, con cam on tinh yéu cua Cha. Xin
cho con déi mdt dé thdy su hién dién cua Cha
trong tat ca con cai cia Cha. Hay gidp con doi
xir V6i ho bang sw diu dang ma Cha thé hién
Vai con.

) “Father, thank you for your love. Give me eyes
5(‘ to see your presence in all your children. Help
® me to treat them with the tenderness you show

%« me.
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